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ABSTRACT:

This reserch article deals with the first ever complete english

traslation of Diwan-e-Ghalib by Dr. Yousaf Hussain Kahn . This translation

was published with the name of Urdu Ghazals of Ghalib  by Ghalib

institute, New Delhi in 1977. This book is very much significant due to the

fact that, the first ever complete translation of Mirza  Ghalibs Mutadawal

Diwan and number of renderings from Nuskha-e-Hamidia, Bayaz-e-jAllai

and Urdu-e-Mualla etc.

The present Article in an Analytic study of Urdu ghazals of Ghalib.

Yousaf Hussain khan is seemed to be successful in transmitting the

meaning but fails to maintain the real and faitful impact of ghalibs poetry.
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[Åì:}¼(,Jc*Zzg:}¼ÁHìXZ,VäF,3ÆÄ~c*�~ƒäZzgˆÆ
0ÌÎZÑ]ZVñ÷X–wZyÆ�~„~ñZŠÂg{Y@*ìpZÝ»YŠzËƒY@*ìXZÏ

Rhytm ÃghŠc*ìXM} Rhyme aZ,VäZLF,ZW~M}ÃÂ',ŒÛZgg3ìp‡¢/õ
E
G

Æe~gzZîZziZyZEw™äÆOñ¡~·ƒÃæÃg3ìXŠẑúV»F,ÀegSzV
~HìZzg‰»V6,&S~F,ÀÌHŠHìX

ZkF,3Æ£gÆe~¼VB7ÅYg„÷ZzgY,̂{heÅÃÒÅYñÏā
áWä¹V¹V¸̈Æ„úÒÏñW,Z0+Zi~ÅìZzg¹V¹VZyÆF,3~™Kõ]Zzg
™VgZ{0*ˆ÷X¬Z+VB7ÅYg„÷ÔX~áWä.e$÷{Z0+Zi~QZzgZkÅ
g¬c*]ÃBƒñF,ÀHìX

ìt',‚]z{ñÌā=HìZ¤/
ñ`�Ã™}¢3ú

E
GELƒZñ•ÑZ[

In the rainy season it is no surprise,

if by the bounty of the air

the wave of existance

becomes the wave of wine(1)

ZkF,ÀÅp!tìāŒVáWä¸̈ÆQÐuñÌZāZs7HZzgZkçwÆ'×Z`
ÿÚ·gtçwþÃÅpgnpƒñÔ',‚]ÆñÌˆ[ÐZÖp»ZN[HìXuŠgzŠF,À

ƒäÆ!*z�ŠZk~:o6ìZzg:„Z9ZƒXÉZq-gzZãÅªì�M}»èŠîìX
7Šw~%}z{¢{pV
TÐ(×ÇVƒð:ƒûi

There is no drop of blood

In my heart, with which

My eyelashes have not, with delight

Played the game of tossing roses(2)

»ZN[™Æ†[Æg8-ucÅo9L� Rose ZkÄ»F,ÀÌ.e$÷{ìXÉÆa
uqpVÐ!*ÇzZã™Š~ìXZ¤/ŒV6,¡É»F,ÀYwHY@*Â†[ZzgÛ~�g¬e$
¸̈ÆQ~ìXz{"ƒYCZzgF,3»z:00*CX

˜V¾ZîŠxŠÙ÷
ì!*Vì!*VZgxŠÙ÷
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Whereever we see thy footprints,

These we see

The flower-beds of paradise,

Unlimited, Unparalleled(3)

Z¤/ptÄ‚ŠÏ»1ìpZkÆF,3~Lì!*Vì!*VóÅƒZgÃÈc*ŠHìXÃgÏ»ÃðÂZ¤/
}ƒZgÆ‚BZEwƒÂZkÆçãÔZkÚÅÒ]ÆƒD÷Xª®;ñÉÅc]
ÃzZãzñW,™äÆaLì!*Vì!*Vó¹ŠHìZzgZkƒZgÅse$»áWä7gZ7gZÒpg3

ÆZÖpÐZY¤/™Šc*ìX�áWÃÃgÏi!*yÐ Unparalled Zzg Unlimited ìXZzgZkÃ
M’»Îo]ìX

™@*ƒV¦Q®¤¤Ã
²āƒZìŠú](×ÇVKƒñ

QeLƒV**)Š−ZgÅÜ
YV2+gŠw�ÛRÄZVKƒñ

âfìQËÃ̈!*x6,ƒk
uóÐ!ŠÜ(×ÇVKƒñ

Yeð&+@*ìQz„�Û›ÆgZ]Šy
Æg÷¦gY**VKƒñ

Again I gather the pieces of my liver;

An age has been passed since the invitation

Was given to her eyelashes(4)

I want to open the letter of my beloved again,

So that I may gift away my soul

To its deceptively-written address(5)

Once more there is longing to see her

Appear on the balcony, her black tresses

All dishellelled about her face(6)

My soul seeks the same leisure

That it enjoyed before, when for days and night
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I used to sit and contemplate the beloved(7)

Z[J-�VB7Åˆ÷Zy~ŠẑúV»F,ÀegegSzV~HŠHìZ#ā"!!*ÑVßV
~-Š@{VäŠẑúVÆF,3Æa&S~ˆÉÅìXáWäZkp!ÃÅp
g3ìā¸̈ÆQ»ÃðÂ�ÛZñl:ƒä0*ñZzg‚B„‚B_./zìwÅñW,F,)ãÃÌ

D¯c*ìXZq-SÆÁƒäÐZÖpQZzg„¸̈»ÃðU�ÛZñl7ƒä0*c*X�áWÅ
Zd&6V»F,)yìX

¬Ä»F,À÷{ìZzgìwÅ7g~7g~F,)ã™g;ìXZ#āŠzu}ÄÆF,3Åp!
7Y**É**%î0Š−ZgÅ% Sacrifice tìāŠÁRÄZVÆ!*)̄YV2+g™äÃáWä¡
ÃÂ',@*ìX�QÅc gift away ZzgŠw�ÛRÄZVÐ�gZs#‚ÛZ@*W,°ŠìÔZkÆa

Zzg4,Z•ÃKÆ!*)̄„eƒeìX
~íÅ!*]ìX¸̈ÅtçwÚ!*iM�Û´».e$ See her ZŒÄÆF,3~

„÷{%µìXŒV¸̈äcZñ$+w$+w™8[ÃT§bc*ŠHìz{Šh+ãìXáWZ¤/
ÈŠêÂz{!*]:k�� see someone ÆOñ¡ŠF,À6,Zr™Dƒñ see her ŒV

ÂÃðÌƒY someone Å;»Z÷ág{™sîgÐ8[Å§sZ#ā her °ŠìX
ìXZ#āèÃg{;ÐmÅZq-zZã^‚tMCìX�7g~çw~YOā{¤/ìX

»ÂZEwHìZzg Soul "!My~Ä»F,ÀÌŠh+ãìÔ˜VáWäLYóÆa
ª conte mpla t e Ð¤/m,HìXYè^qU*ã~L¦góÅúÒÏÆa Heart

~Zq-s~´‘‡ìƒŠH Contemplate Zzg soul Š·y&ŠHy�ŠwÆîg6,',@*ŠHìX-V
ìXZq-Zzgp!tÌìāLeð&+äóÃ¡½~sV~F,À™äÆOñZkÆZˆkÃ

ÐñW,™äÅ[ÅìX�áWÅ¯òçwÅÄc*]Æ‚B‚BZôm,~i!*yÐ seeks

gÉÅŠ?ìX
{·i~Zy»g{:B
c*kÃ¬ÝÐ̈/ç{zZ0*c*

Hope is a game of sound-castle,

A Child workshop; despondency laughs

At the two words with wide open lips(8)

Q7ÒªîG0»À~7,~Šh+ÅgZ÷
�VŠzŠ�ÛZëƒNgziy~ó÷
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Again in the curling of her locks,

Pathways for the sight are opened;

The glances of lovers have gathered together

Like smoke in the open window(9)

ìÓ÷áÇÓÎi@*i{ÔCÙq-ā@
�VlZ¸ÈŠ-ZàÔ&',&PƒV~

Every limb of my body

is a fresh spectacle of for burning

Like the illumination for Diwali

I am blazzing row of candles(10)

¢Zñ¤‰Ü½k,"i!*V�Ð
ā{sÃìcZtÒV�Ð

The tongue is begging

The power of speech from thee;

And silence has its own way

of communication from thee(11)

6,~/hz@gcZ0+gMs
ó{ª]x:pV]V�Ð

The fairy imprisoned in the battle,

And the lovely face reflected in the mirror;

the astonished eye of the waiting mad

shedding blood -- are all from thee(12)

"!ÓxZÃḡqtÐ÷X¬ŠzZÃg~áWä¸̈ÆQ~ZŸ†K%Zy÷{%́V
ÃF,3Åi!*y«ÅìZzgZk~ZoZxgzZg3ìā�%µ‰¸̈ÆQ~Š3c*ŠHìÔ$›40î EGE

F,À~Ìz„^',ŒÛZgg¿ˆìX¬Ä»F,ÀZ¤/p&SzV~ìp}Ãð¶7ìX
çãz|xÅF,−Æ‚B‚B%µÉÌ÷{ìXŠzu}Ä~¸̈ä�¦k,7ÅìZzg
Zk~¿wg]ÆK~æoò]¦K÷XáWäF,À™Dz‰ÜZy»7gZ7gZìwH

ìXŠh+Ôó÷ÔŠzŠZzggziy~�s~ñ÷z{åîg6,F,ÀÅ¤/Ä~Mm÷ÔZzgÄF,À

Æ!*ëZâZ`ÐF,3ÆM} gathered together ƒ™ÌZK@*|Zzg@*W,~Šh+ãìXZzg
~ÌZŸ†ƒZìX
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Š}Ä~F,ÀŠƒäÆ!*z�Š¸̈ÆQÅåF,)ã™@*ìX¸̈äT
§bŸÆ�h�hÆWÆ¿ÃÓ÷áÇ{¯Šc*ìZzg�”h+@*W,WÆ¿ÐaZHìÔz{!*]
F,3»zÌµìXŠ-ZàÆlZ̈V»©ÌF,3Å¤/Ä~MeìZzgWÆa

»ÂÌZYìX&/&WÅ¦k,ZzgCÙā@»V™Ó÷áaZ™**T”]@*W, blazzing

Zzg¦k,ÃÀŠêìXz{F,3~ÌZÏ§bÐM0*ðìX
a¸Ä»F,ÀZYìXìwÌ‚Š{ìZzgZÏo9LÐQÆZÖp~Ì‚ŠÏì�

F,3Åi!*y~ÌŠ@Y$ËìX²"!My~ÄÅF,)ãÌñW,§jÐÅˆìX{mîg
»ZŸ†ÌZkÒpÐñizVì 'Waiting mad' ÐLó{ª]óÅpV]ãÃñW,™äÆa

āçãJ-g‚ðƒnZzgñW,ZšreƒX
Z[J-ÎVB7Åˆ÷z{ZyF,ZWÅpçVÐ´‘gBb‰XZ[¼Z+VB7
ÅYNÏ˜VáWÅfgZÏÈwc*4,Z•Ã�ÛZñl™äÐçã~ñMŠHìc*!*]Zk@*W,z
@*|J-:VmT»Ä»Ÿ™@*ìXZufgZÏÈw6,|x¹VÐ¹VVŠHìZk»Z0+Zi{
Šg`fsVßVÐƒnÇX

rQÎUM`ëäZCŠw
ËHƒZŠ¬pVHƒZ0*c*

The bud is again opening;

Today we saw our heart;

Stained with blood,

But we found it lost(13)

»ÂU opening ZkÄÆF,À~»[áWäUZzgUÅ4,Z•Ã�ÛZñl™Šc*ìZzg
Æa',]eZÑìXZ¤/z{UÅg¬e$ÐÂZEw™DÂF,ÀÅse$~FkHZŸ†ƒ

»ÂZEwƒ@*ÂF,ÀÆ@*W,~'×h+÷ZðaZƒðX blossom ÅOñ opening Y@*XŒV
ñ]»Zq-Šy¥ì
’YVgZ]½7MC

The day of death is fixed,

So why can I not get sleep at night?(14)

A day ¸̈äLñ]»Zq-Šyó¹ª¡Šy7ÉZq-Šy6,izg@*NìZzgZq-ÅoƒÐ
XZzgŠzu}^q~LgZ]½óÆZÖpÅpg3YñÂè¸ìāLZq- The day ƒ**ecå**ā

Š-Zy¸̈»ªåZôm,~F,À RNP



ŠyóZzgLgZ]½ó~o9LìªH’Ìñ]„0ˆì�z‰Ü¥6,MñÏ?®ZZk»F,À

-Vƒ**ecå:
A day of death has been fixed

~‚Š{ŠwMigŠÏc*gÐplƒV
ª$Øt(g:ƒZå

Being a fool I was happy

Even when my friend with me was angry,

Thinking, thus will I have a further chance

To repeat the lesson of desire(15)

ƒV¤/ëgZ¿:Š
zg:!*¹ì¤‰Ü6,zZi

I am a prisoner

To the love of the fowler;

Else would I have the power

To fly away(16)

Šg`!*ÑŠzâVZÃgÆF,ZW~fgZÏ4,Z•�ÛZñl™Š¶ÐQÐÌZ»s7ƒeZzgçã
z|xÌ$+w™g{‰÷X¬ÄÆF,À~#¥Å‚Š{Šà&‚ŠÏ&c*‚Š{ßkÃ×‰Üc*ZÛ
ƒäÐYV̈™1ŠHì?!*ÑñûìXZÛZzg‚Š{ßb~�ÛtgzZg3Y**ecåXZ#ā
Šzu}Ä~ÂÔZÅ©ïEGL:ŠÆ7Ã{Ãg;ðÐ4Y}ìX:ŠÆa»[áWä

»ÂL%r6,zgóÆ Fowler »Â',@*ìÔ�.e$ÐƒäÆ‚B‚BÆÌìX fowler

aŒìXL%r6,zgóÆçã:ŠÐùzZhKYMh÷?Â˜Š~�\KZzgƒÆ
Z÷ág}.V~z{"eg{L%r6,zgóHYäXZq-ÂÆßF,ÀKYäÆ!*)̄7g}»7gZ

Ä"se$ÅŠZ*y0ŠHìX
Z}F,Z`{q-¯Z0
Z}F,ZÕ�/uZ0+Zi

O fair one, thy armorrus glance

Enlivens me

Even as thy cruelty

Does totaly abase me(17)
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¸̈ä8[Æ`{zZ{ÃYy‚ÛZ¹ìZzgZkÆÕÃÌZ0+ZizZŠZÐ̈HìXªÕÌ8[
Æ**izZŠZ„»Zq-zìXZ#āáWäŠzu}^q»F,À™DƒñL**izZŠZóÅg¬e$"™

»ÂÑ™|x~5!*]ªÑq{&pZgF,À™eZÑìXÕÃu/uZ0+ZiÆOñ 'abase' Š~Zzg
Ñq{&pZg¯eZÑìX¸̈ÆZq-ZzgÄ~ÌZÏªÅ§sZ÷ág{HŠHìX

Ñì**iz`{Ô"W~»x
¸7ìŠÜzá¾%

āi~ƒˆìu@*u
gz¿Rlcfð

The earth has put to shame

The surface of emamelled sky(18)

¸̈äZkÄ~·gÆoƒÐi}ÅgzÞÔā{MgZð�c]!{Æ!*)̄CÙÎŠ3ðŠî
ÃÄHìāi}ZKp[ßgCZzgÒ]!{Ð@*uM�Vu!ìZzgi}ÅZkpzgCÆ
!*)̄LlcfðóÌÑ)gìXŒVlcfðZKÓxF,gÁðZzg¾VƒäÆ!*z�Ši}Æ

»ÂZEwHŠHì�!*kxg8-z enamelled ‚tÑq{ìXlcfðÆaáWä
gzµÆaÙìc*ZkÆçãg3Æ÷XZ#ā¸̈ä!ZzgYg8-Åo9LÐ
·gÆ¯ÃÒyHìXgùVÅp!Zzg@*W,ÌF,ÀÐ¬g~ìX

Z[¼VBZ+7ÅYNÏ˜VF,Àc*Âß¡ƒŠHìX¯x¸̈ÅúÒÏ~
**»xÃM@*ìX

MÈäîÎh+ZHŠg„
ªCÙƒZāŠZr»uâtŠzŠå

Agitation adorns

The hearts black core;

It was clear that the capital

of the scar was naught but smoke(19)

ëƒ:Š,ÐëŠwZ¤/7,Z0*c*
Šw¹VāËÙëäæ¬0*c*

Thou dost say "if we find thy heart

We will never return it to thee";
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Where is the heart to lose?

Thus have we called thy bluff(20)

¬Ä~¸̈äLîÎh+ZóŠg„ª»™ä»èÃgHìXªMÈäîÎh+ZÃiZb™Šc*
Zzg…¥xƒZāZkŠZrÅZÝz{ŠðZVå�ÇìÇìŠwÐZÞgLåXZ#ā»[áWä

»ÂZÏr Adorns îÎh+ZÃŠg„™äÆOñZkÅ=z^ZzgMgZö»ZÈx™eZÑìX
ŠíÆaÑc*ŠHìXZkF,À~Üs¸LL¾wóó7HŠHÉŠZrÆuât»¡ŠF,À

™eZÑìX�uâtzigÆçãŠêìXZ#āQ~uât¡½~sV~ZEw„ Capital

7ƒZX
Šzu}Ä~^qU*ã~LŠw¹VāËÙóJ-Â!*]0ˆìpLëäæ¬0*c*óÃ

»ÂŠðÆÆaÙìZzg bluff Cc*ŠHìXZôm,~~ Have we called thy bluff

Zkz‰Ü1ÑY@*ìZ#ËÃ—g**°Š Call a Person's bluff ËŠð÷)äzZáÆa
ƒX¸̈Æ;VÂ—gäÅ!*]ÂÅ„7ˆXŒVÂç5]›Å!*]ìX

c*g[iâ:íÃS@*ì¾a
ßb˜V?ws(g7ƒV~

O Lord, Why are the heavens

So determined to efface me?

I am not a letter, by mistake

Written twice upon the blackboard(21)

¸̈ä}.ZÐ"$~iâ:»“{HìXZ#ā»[-Š@{yäiâäÅZk"$~Ã
lcšÃxÆƒÐ™[IZc*ìX¸̈ä“{"$~iâVÔ}.ZÐHZzgáWä}.ZÐ
LLM�âVóóÅ"$~ÅDe$™eZàX�ß¡ìXZzg§†Ó÷átìāLßb˜VóÆa¡

F,ÀHìXZ¤/ZkÆ‚B˜V»ZŸ†ƒ@*Â÷áh+¼!*]0YCXLßb˜VóÅ black board

ñizVƒYåX "Tablet of the world" F,IZ`F,À„g„XqÑèZkÆa
ZK�„Ðƒ�¼ƒ
M’¤/:„ê„�

Whatever is, should be from one's

Own being; if there's no awareness,

Then there is insensibility __

So let it be(22)
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ëäzùD—{),x˜V~�VÓ
>GÃZCuz‚âVŒ

In the waste land

of this world's assembly,

Like the candle, we considered

The flame of love to be our only wealth(23)

F,ÀH Insensibility ¬ÄÆŠzu}^q~êÆÂÆaáWä"ƒÙ&"-

M’ZzgêÆâÎ�Ú¸̈ä‡ìÅ __ ìXŒVêpŠ�ÛZñÙÆfs~ÄƒZì
ìz{áWÐ"ƒˆìXZK�»²ÃyZ¤/‚ƒYñÂHìZzgZ¤/tx7ÂZK̈yZL
z�ŠÐŠSnŠZgƒYñZzgpŠÃ–YäXCÙŠzßgÂV~ZK̈y|Zz\J-VYìXáW

äz�ŠÐêÃ"-&"ƒÙÐ̈HìZzgZk!*)̄tF,À"»gƒŠHìX
ÆZÖp.e$„ÆZzg**Šg„÷X Waste land Šzu}Ä~zùD—{Æa

LzùD—{óŠ-ZāZzg†yÅZ•ðÝ]ÆÒy~ÄƒZìZzgZÏÒpÐÓÅVwÃ7HŠH
ìXT§bz{Š-Z:zZgZKŠï~LCÙg8-~QìHƒäJ-óXZÏ§b>G„TÅ

ÆZÖpHçãgnp÷? Waste land Óx»Ñ]ƒÔZkÆÒy~
ƒðc*),xgZs#? waste land Z#>GÅŠzªxMˆÂ),x˜V

',ëì),xràR¶Ko
»÷á:Yßì¸…ƒZ:â8-

By a single moment of exultant joy,

Topsy-turry is the banquet of the unopened bud;

If thy nest be narrowly confined,

O careless one, pray not for airness(24)

»ÂZ(gHŠHìXTÆçãMÄZzgpgzâl banquet ZkÄÆF,À~L),xróÆa
ÅÀÆaºm÷ÔYäYV-Š@{Vä),xÆfs~tÂZ(g™**oƒŒX
),xr¹VZzg>MÄ¹VXƒZÆMä6,),xr»Z_OgÂŠh+ãìpÀpgzâlÃƒZÆMä

»Âñ�ŠìXF,ÀÆƒäÆ´z{ß¡Æ Assembly ÐHØ?qÑèZkÆa
ÚÐÌMÙƒŠHìX

-Š@{Vä¬gs~–ì:
LL¸̈ÅZgŠzçßV»Zôm,~i!*y~F,À7HY@*ìX¾nāÃÒÅˆì
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ā¸̈ÅZgŠzç1]ÅZkÂ[~7g~§búÒÏƒZzgZyÆZôm,~
F,3Æfg)Ð)ZgŠzŠZV|Z]Ìøg}Zkx÷á²Å&]Åp!»
ðhZ¹Z0+Zi{™ÃXóóÿZ½kZi¬gsþ

-Š@{VÆZkF,3»Zq-ãCŠ~Ñ¸̈Ã)ZgŠz5VÐ”gs™zZ**åXT»f™
Šg`!*ÑTg~ìZzgeZË¬$+{HäÌZLŠâp~Zk»f™Hìā¸̈Å÷á²~ÃZk
F,ÀÆfg)7g~Š*~Zôm,~Y+zZßVÐgzÙk™Zc*YñXªZkF,3Å¸e$¸c*]
~Zk!*]»Òpg3ŠHìXpZ#ëZkF,3Ã7,_÷ÂZk~¼Š£â]Z,÷ā�
¸̈Æ¯xÅƒ~âú÷XZy£â]6,»[áW¡ŠF,ÀHìZzg¡½~sV~

/VÆ',ãÐ|x¬x‡g~J-7(Â)ZgŠzŠZV4]ÆaZ,£â]ù‡.Þûƒ
Mh÷?Zy£â]6,c*Âs~F,ÀHY@*c*Qqí~¼zŸs#„™Š~YCÂ!*]0$Ë¶X
PVBŠ&ÀŸ/õ GG:

©8ƒV‰§Šw~$~i
ª¸āgÄŠHZzg1Šå

Still I take lessons

From the school of heart's grief;

But so far have learnt only this

That 'Raft' means 'went' and 'bood' mean 'was'(25)

+½Šgk"pŠ~ƒVZkiâäÐ
ā7VÑxZ³qåŠ-ZgŠ{îy6,

I have been learning the lesson

of self-forgetfulness from the time

That Majnun first wrote 'Lam' and 'Alif'

on the walls of the school(26)

¸̈äZyŠzâVZÃg~gî&1ŠyZzgÑxÔZ³ÆZÖpÐ�çãaZK÷ZyÃKÆa
ZyZÖp»:©ZzgZkÆ‚B‚BZyÅg¬c*]Å§sŠ·yŠbZi'¢zg~ìX¬ÄÆ
F,3~áWäT§bgÄ&1Š»ŠF,ÀHZkÃ)ZgŠzù™0*NÐ?ZzwZyÃÃgÏÆ
rŠg»Hè?ZzgŠzu}HZyÆ½~_̈çãJ-ËnÅg‚ð™0*gì÷?ŒV¡ZÖp
ÆOñçãJ-Å§sZ÷ág{HY@*ÂñizVƒ@*Xc*Qqd/õ IG~ZkÅzŸs#ÅYCXª�ŠH
z{ÅŠHZzg�åz{Z[x7ìXGÅXgVÅ§s¸̈äâèÆbVÆÜ‡:
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ZEwÐ�Z÷ág}Kz{F,ÀÅVÐqVÅ)Ä?÷X
ZÏ§bŠzu}Ä~áWäwXZ³ÆaÃð�ŠwZÖp7',DÉZyÃ$›40î EGEgzZg3

ìXÎZwtìā¸̈ä7VÐZQYV7�ZñÔÑxXZ³„YV�Zñ?MyÃðzzÂƒ
Ïā¸̈7VÐZ,ZÖp�Z@*ìX

¬^q~½"pŠ~~+ƒYä»�¿ìXZkÅo9LÐwsÑÔ�wsÔÆ
çãg‚rìÔ˜VwsÔÃ+ÐÚìz÷ÑxÐbÅg¬e$Ìg¿ˆìXZ+Óxg¬c*]
ÃÂF,À~7�rc*YYÔpZ¤/Zk»F,ÀwsÔZEw™ÆHY@*ÂF,À‡.ÞûƒY@*XZgŠz
zZßVÆaÂtF,À‡.ÞûƒYìpZbçÑzVÆZbßÍVÆaZkÐËnÆçã
Z~.™¢8÷áh+Ë7}ÐÁ:ƒX

ZÏ§b˜V˜V‡#Ö8[Zzgª#Ö~».Þ»*yÄƒZìz;VÌZknÆ)b
aZƒñ÷X

¾}uz‡#ÖÐZuŠMŠx
ª#ÖÆ÷ÃÁŠÙ÷

We see thy stature

Cypress-like, to tower

One fathom higher than

The comotion of the Day of Doom(27)

Z#J-ā:Š¬åŠc*g»¬Ý
~m�S:ƒZå

Before my eyes beheld

The stature of my beloved,

I didnot believe the commotion

of the Day of Resurrection(28)

ZgŠzÅ¯ò÷á²~~!*kxZzg¸̈Æ;V!*<m‡#Öc*gÃª#ÖÐUŠ~YCìXª
‡#Ö8[Æ£.ÞËZzgÚÅZVyˆìZzgZÏg¬e$ÐyZx**iÃ�Sc*ª#ÖÆsV

Z#J-ZkgzZe$»ZŠgZu:ƒÂËÆatZÃgù‡.Þg‚ƒMh÷ __ ~',@*Y@*ì
¬Ä~¸̈äª#ÖÆ÷ÃÁ™ÆŠ3c*ìZzgZuŠMŠx __ !*<m)ZgŠz‡gMÆa

»ÂZEwH Fathom ÆÃA6,ª#ÖaZ™Š~ìX»[áWäŠMŠxÅeöÆa
ìTÆçãiÅÆ÷ZzgtÂ0*ãÅ÷ZðâLÆaÙìXZkÂ»ZEw
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**Šg„ìX
»m0*ãÅ÷ZðÐìZkaZkÃ',Ú fathom ŠMŠxÃmi}ÅRÐìZ#ā

ßìXZÏ§bŠzu}Ä~gzi÷Å�§Zi~6,¸̈»ZZy‡#Öc*gÅ÷‚âðÆ!*)̄
‡ìƒ@*ìZzgZkÃKÆaZgŠz÷á²~ÅgzZe$ÐZŠgZuÑixìXZ,ZÃgÆF,3Æ
‚B‚B»[áWÃecåāqd/õ IG~Zk*yÅo9LÐ¼Z÷ág}™Šï@*āL)ZgŠz
|Z]óÌZkÆ|xJ-g‚ð0*MhZzgQ¸̈ZyÆa‡.ÞûƒYX

ZkÆ´z{F,3~Y/YZ,£â]÷˜VËÂ»F,ÀQÆ÷ác*y÷áy7ìÔZzg
¸̈ä˜V˜VŠZðZzgu __ |xÅF,−~g»z^0Y@*ìc*Æßg]Z(g™©8ì

™Šc*ìX skirt ŠZðÆZÖp',D÷z;Vz;VáWäZy»F,À

Q½g;ì{%î0(×ÇV/pyŠw
‚im§Zi~ŠZâVKƒñ

I am again dipping the pen of eyelashes

in to heart's blood, to make an embriodered

Design of flowers on the skirt(29)

Ã�Šw™1ŠHìZ#āZkÂÆçãZ,•kÆ 'Skirt' ZkÄÆF,À~LŠZâVóÆa
÷�#Ð!*0+JYñc*Zk»Zq-Èqd/õ IG»ìXZ¤/ŒVZkÐ%ZŠqíÆçã„°Š

»Â}4åXYèZkÐÁZiÁZ]45é IGE{»áVÂaZ:ƒ@*XZ¤/ÃðZkÐ robe Â̧ZkÆa
táy™}āh^ÆYw»h"Å!*]ìÂZkìwÃùgŠHYYì?Z£8kzZ]45é IGE{Ðv
ÆañizVåāz{Â',@*Yñ�QÆòtÐÌ´‘g‚rƒX

ÆjZáÐ–ì: Urdu Ghazals of Ghalib eZË&ŠŒ{yä
LL-Š@ÆZkF,3Æ!*g}~zNtÐ¹YYìāt¡Æ£g6,
7gZZF,@*ìXóó)03(

&Š@{yäLL¡Æ£góóÃTŠgzzNt«HìXZkÆ%îZzgVBZk*y~
YOŠ@Y$Ë÷X

ù¦îg6,Š¬YñÂeZË-Š@{yÅt»zlF,ZW¸̈Æfs~«„oZzg
!*‡°{ÃÒìXZ#āâIÆæÌF,ZW÷z{n{n{÷Xt¸̈Æ¯x»ª!*‡°{Zzg

åF,ÀìXp˜V˜VZk~¸̈ÅF,)ã(,}ñW,Zzgp[ßg]cZñ~Åˆì
z;Vz;VZ+™ZÝoÌ÷�Q¸̈Åƒ~]åLgZ{÷XZzgZ,£â]Ì÷˜V˜V
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áWä¢�ÃZLçã«™Š�÷X»Q¸̈ÐÃðm7ìXZkF,3~Z,
J£xÌ÷˜V|xzp»Ÿ‚�ƒ™g{Y@*ìX÷áh+Zk»:Lz{VìT~tF,À

HŠHìX
÷áh+ZÏo9LÐZ,Väā~˜V0*õâ{~Zk»xÅŠ»E+™{Hìz÷¸̈

ÐZLÛœ~ÆGÃÌ�**ÑixìwHìXL÷áh+¸eåZâ³~óXZ¤/z{Zk»xÃ
oƒz‰ÜŠ}0*DÂßg]qwGZƒCX

___________
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